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AHHOTaUMA. AKTyanu3npyroTca NpOLECChl B A3blKe, CTUMYNMPYIOLUME BOCXOAALLYIO TEHAEHLUMIO
pa3BUTUSA JIEKCMYECKOro COCTaBa COBPEMEHHOMO aHMIMMCKOro A3blka W CBA3aHHblE KaK C COLManbHO-
NOIUTUYECKUMU U KYNIbTYPHBIMU U3MEHEHUSMU, TaK U C NOTPEOHOCTSIMU CaMOBbIPaXeHUs CO CTOPOHbI
HocuTenen u nonb3oBaTenen asbika. Ocoboe BHMMaHWe yaensetcs Hauwbonee BocTpeboOBaHHbLIM
JIMHENHBIM MOAeNaM cnoBoobpasoBaHus. [Tog4YepKNBAETCH CTPEMIEHNE K TAKOHUYHOCTWN, KPEaTUBHOCTH,
MeTadopum3aunm nNpu Co3faHNUN HEONOMM3MOB, Y3yanbHOM U OKKa3MOHaNbHON Nekcnkun. OTMevaeTcs
6biCTpass apxau3auusi HEeoNornM3MoB, WUCMONb30BaHWE PETPOHMMOB, CTpeMseHwe K BepbanbHOMN
peKOHLeNTYyann3aumm HEKOTOPbIX SABAEHWUIA, KOHTaMUHaLMS, NePEOCMbICIeHe TPaANLMOHHBIX adPpdUKCOoB.
BnepBble nccneayeTca cxemaTmsaums npouecca ¢dopMUpoOBaHMA MPOM3BOAHbLIX BTOPOro U TPETbEro
nopsiaka, a TakXe UHTEPBbLIO C HOCUTENAMU A3blKka C LeNbio BbiSBNEHUS HOBOO6pa3oBaHUM B UX peyun
N couManbHO-UHAMBUAYAIbHOMO OTHOLIEHUS K HUM.

KnioueBble cnoBa: nnHelriHoe coBoobpa3oBaHMe, KOHTaMUHaUMSA, apXxan3aums Heonornsma,
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Abstract. The article actualizes the current processes in the language, which stimulate the upward
trend in the development of modern English lexis and are associated with both socio-political and
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cultural changes as well as the growing needs of self-expression on the part of native speakers and
users. Particular attention is paid to the most popular models of word-formation and new derivation
schemes. The desire for brevity, creativity and metaphorization in the formation of neologisms, common
or occasional vocabulary is emphasized. Adittionally, the study explores the rapid turning neologisms
into obsolete words, the adoption of retronims, the reconceptualization of certain phenomena through
the use of corresponding lexical units, contamination, rethinking of traditional affixes. The novelty
of the study lies in the schematization of second-and third-order derivatives and interviews with native
speakers in order to identify new lexical units in their speech and socially and individually determined
attitudes towards them.

Keywords: linear word-formation, contamination, archaization of neologism, retronim, socially-
conscious emotional attitude.
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BBegeHune

£13bIKOBOE MPOCTPAHCTBO COBPEMEHHOCTU XapaKTepu3yeTcs Kak reTeporeHHoe v noa-
BMXHOe. C yCKOpeHMeM M paclimpeHnemM pasHoobpasunsi coumnanbHO-NOIUTUYECKUX Npo-
LeccoB HabnaaeTca KaTanmMsaums NeKCMYecKon cucTeMbl s3bika. B cooTBeTCTBMM C CO-
BPEMEHHbIMM NOTPEOHOCTAMM HOCUTENEN N MONb30BaTENEN A3blKa POXAAETCSH MHOXECTBO
CNoB, KOTopble b0 AOCTUraloT NuKa CBOer NoNynspHOCTN, NMBO 3aTyxatoT, NoABeprasch
MHOXECTBEHHbIM TpaHCOPMaLUMAM N 3aMMCTBOBAHMIO. B KOHTEKCTE HblHEWHNX npeobpa-
30BaHM S3blK BbICTYMAET B KayeCTBE K/KOYEBOW yHMBepcanum, obecneymBatollen, npe-
xae Bcero, 3ahHeKTUBHOCTb KOMMYHMKALNK, @ TaKXKe TPaHCMyTauMio U TPaHCAALMIO.

MoaobHble npoueccbl MOXHO OOBACHUTL COUMANbHbIMK, KYNbTYPHbIMW, MNOAUTU-
YeCKMMM M IKOHOMMYECKMMU TpaHchopMauusaMm Ha rnobanbHOM U Ha HauMOHasbHOM
YPOBHE, PEBOJIIOUMOHHBbIMK NepeMeHaMm B 061aCTV MPOMbILWIEHHOCTHU, TEXHONOMMIA, CO-
LMaNbHOM UHXEHEPUU N UHAMBUAYANIbHOrO CO3HAHMS.

MosiBNEeHNE HOBOW NEKCMKM 06yCNnoBeHO psaoM (paKTopoB: BO3HMKAKT M 0bcyxaa-
IOTCS HOBbIE SIBNIEHUSI UM MAEWN, KOTOPbIE HYXAAKTCA B CBOEM MMEHOBaHWUN, U3MEHSET-
CA OTHOWeHWe B 0bLWecTBe K yXe CyWweCcTBYIOLWNM SBNeHNaM nam naesam, byayum nnbo
OCO3HaHHbIM, NM60 IMOUMOHANBbHO-3aPSXXEHHbBIM, HEKOTOPbIE SBEHUS WAN COCTOSHUS
NepeBoAsATCA B MHYIKO KaTeropuio U HyxaalTca B BepbanbHOW pekoHUenTyanuMsaumu.
Hocutenun a3bika ¢ o6emx CTOPOH, OLEHOYHOM M CO3MaaTeNbHON, BOB/EYEHbl B NpoLec-
Cbl, KOTOpblE OHW CaMW XapaKTepusylT Kak massaging of language wnw bastardizing
of language (transcript of the informant, 12th August, 2012), BeMOHCTPUPYS TEM CaMbIM
HEeOAHOPOAHOCTb BOCMPUATUS U IIEMEHTOB A3bIKOBOW WUrpbl, U HEONOMM3MOB, BO3HWUK-
WKX Npy peanu3aumm M3BECTHbIX C/10BoObBpa3oBaTefibHbIX MOAENeNn, a nHoraa codveta-
HMA TOrO N Apyroro.

Llenbto cTaTbm ABNSIETCA ONMCaHWe akTyasbHbIX MPOLECCOB U MarncTpanbHbIX TeH-
AEHUMA pa3BUTUS NEKCUYECKON CUCTEMbl aHIIMACKOrO S3blka B COLManbHO-UHAMBUAY-
aNbHOM acrnekTe; rnpu 3ToM 0coboe BHUMaHWe yaenseTcs akTUBHbIM NPOAYKTUBHbIM MO-
aensm cnosoobpasoBaHus.

OCHOBHbIMK MeTOAAMM MCCef0BaHNA ABNAOTCA HabnoaeHne, onucaHne, STMMONO-
rMYECKUn aHann3, NTMHIBUCTUYECKMIA aHanM3 U MeTo KOMMOHEHTHOroO aHanuns3a, Hanpas-
NEHHbIN: @) Ha BblAeNeHUEe MenbYallMX CMbICNIOBbIX 3/1EMEHTOB (eAMHML) 3HAYeHUS;
6) yCcTaHOBNEHME 3aKOHOMEPHbIX CBA3EN M OTHOLIEHUIA MeXAY HUMK C Lenbio onpeaene-
HUS CEMAHTUYECKOW CTPYKTYpPbl S3bIKOBOM eanHuubl [1].

dakTMyeckMM MaTepuanoM UCCefoBaHWs CTann CpeacTBa MaccoBOW WMHbOpMa-
UMK, HayyHas nuTepaTypa, CneumanvsvpoBaHHble CalTbl M AaHHble, KOTOpble aBTOpbI
nony4nnun Bo BpeMs onpoca UWHPOPMaHTOB-HOCUTENEeN A3biKa, a TakxXe npuMepsl, MuUK-
CcMpyeMble Ha OCHOBE JINYHbIX JIMHIBUCTUYECKNX HAbNoAeHWn aBTOPOB.
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O6c¢cy)xxaeHue

AHIMACKNIA 93bIK — 3TO AWMHaMM4Hasi U MOCTOSIHHO Pa3BMBAOLLAACS JIMHIBUCTM-
yeckas egMHuMuUa, M3BeCTHasi cBOMM 6oraTbiM 3anacoM, OXBaTbiBAKOLMM LUMPOKUA Kpyr
TeM M MNOHATUIN. B cTaTbe aHaNu3MpyloTCsa JIeKCUYecKne eamHuubl, 3aMKCUpoBaHHbIe
KO/ITEKTMBHbIM CO3HaHWEM OMpeaeseHHOro coumyMa, HEKOTOPbIE U3 HUX He BKJ/IOYEHbI
B C/l0OBapu U y4yebHUKM NnB0 He XapaKTEPU3YHOTCSA BbICOKOM YaCTOTHOCTbIO, 1 HOBOOO-
pa3oBaHusi, ynotpebsaeHHble oTAeNbHbIMU UHAMBUAAMU U HE SBASIOLNECS Y3yalbHbIMU,

HecMoTps Ha TO, YTO CYLLUECTBYET MHOro pa3Hbix ¢hopMaToB ANS CNOBapHOW duKca-
LMW, HEBO3MOXHO MOMOJIHATbL C/IOBApW HEOJI0MM3MaMu U NPOAYKTAaMU «S3bIKOBOW UIPbI»
B ornepaTtMBHOM pexume. ABTopaM paboTbl yAanoCb MPOBECTM WMHAMBUAYANbHblE WH-
TEpPBbIO C HOCUTENSMU S3blKa, LeSIblo KOTOPbIX 6bl10 BbISIBIEHWE HOBbIX JIEKCUYECKNX
€OMHUL, UM OLEHOYHBIX XapaKTepPUCTMK HOBbIX CNOB, YTO danee 6yaeT npeacraBfieHo
KakK CCbIKM Ha MHdopmaHToB. CrnegyeT OTMETUTb MPU 3TOM, YTO MHOrMe MHMOPMaHTHI
CUMTaOT HEKOTOpble HEOJIOrM3Mbl, ONMCbIBaEMble Jafiee B CTaTbe, NNWb AAHb0 MoJe.
TeM He MeHee, He0bX0AMMOCTb TLLATE/IbHOMO OTCIEXMBAHUS TaK Ha3blBAaeMOW S13bIKOBOM
mMoabl (vogue words) [2] He Bbi3biBaeT COMHEHUN.

Cnocobam cnoBoobpa3oBaHMs MOCBSLLIEHbl (yHAAMEHTasNbHble TPyAbl U YYeOHUKMK
TakKnx OTEYECTBEHHbIX Yy4deHbix, kak W.B.ApHonba, T.W.ApbekoBa, A.W.CMUpHUU-
kunia, 1. C. bapxyaapos, M. M. Kapawyk, E. W. Maccos, W. M. Xaneea n ap. Cpean 3a-
pyb6exHbIX uccnegoBaTtenen cnegyet OTMETUTb BKaA4 c/leayowmx ydyeHbix: A. Renouf,
H. Baayen, R. Lieber, A. Collier, M. Pacey, H. Marchand, B. Bryson.

CnoBoobpa3oBaHMe nNpeacTaBisieT cobon 0ANH U3 BaXKHENLLNX N CaMblX NPOAYKTUB-
HbIX Croco60B NOMNOSIHEHMS C/IOBAPHOIO 3anaca s3blka, KOTOPbIA peanm3yeTcs no MpuH-
LMy U3MeHeHMss MOpdOSIOrMYECKOro COCTaBa yXe CyLECTBYHOLLEN NEKCUYECKON OCHOBbI
UNn NyTeMm nepexofa OCHOBbI B APYryl0 napaguvrMmy cnosousmeHeHus [3: 39]. Cnoso-
o06pa3oBaHMe MPOUCXOAMT He CMOHTaHHO, @ C MCMNOJIb30BaHMEM MpeueaeHTHbIX Moje-
nen — 6onee UM MeHee peryfisipHoO BOCNPOU3BOASALLNXCS B ONPeaeNeHHOM S3bIKe CXeM
06pa3oBaHuMs cfioBa U3 onpeaeneHHblx MopdeM C onpeaeneHHbIMU NPUHUMNaAMN Ux cre-
OOBaHUsl U coeaMHeHUsl, C onpeaesnieHHON akLeHTHON XapaKTepUCTMKOM, CAyXalnx 4ns
00603HaYEeHNS NMOHATUS ONMpeaeneHHoro JIeKCMKO-rpaMMaTnMYeckoro knacca [4: 26]. He-
CMOTpPS Ha AeTaNibHOe OCBeLleHWe BOMPOCOB AepuBaLUUM B aHIMACKOM S13blKe, Hesb3s
He Npu3HaTb TOT (PaKT, YTO Te TeHAEeHUMN B 0bnactm cnoBoobpa3oBaHMs, KOTOpble ak-
TyasiM3npoBasnCb B NocreaHee BpeMs, BHOCAT ONpeaesieHHY0 HIOaHCUPOBKY B NMPUBbIY-
HYIO KapTWHY TOro, Mo KakuMm npaBuiaM poxaarTcs u (GyHKUMOHMPYIOT HOBble CloBa
B COBPEMEHHOM aHIMUNCKOM s3blke [5].

CornawasiCb C BbllWEHA3BaHHbIMW YYEHbIMW, KOTOPble OTHOCAT AHMAMNCKUIA $3bIK
K K/IOYEBOMY $13blKY-A0HOPY, Mbl XOTUM TaKXe NoAYEpPKHYTb, YTO NMpM CO34aHNUN HOBbIX
CNOB @HIIMNCKNI 3bIK MCMOJIb3YET C/I0BOO6pa3oBaTesibHbIE M CEMAaHTUYECKME pecypchl,
3a/10XXeHHble B HEM CaMOM [6].

MMoMUMO TOro, YTO aKTUBUPYHOTCA AEpPMBALMOHHBIE MOAENN, KOTOpblE paHee He Xxa-
pPaKTEPM30BasIMCb BbICOKOM YaCTOTHOCTbIO, HEMb3sl HE OTMETUTb TaKXe, YTO MO-HOBOMY
Hayann akTyasmM3npoBaTbCs B CUCTEME s3blka TPaAWLMOHHble MoAdenu. Ha cerogHsw-
HWIA OeHb AepuBaLMOHHAsh MOAesb, HauMeHOBaHWe KOTOPOM BapbuMpyeTcs OT aBTopa
K aBTopy — cnoBocTshxeHune (verbiage), cnosocnusiHue (confluence), KoHTaMmHauwms,
blending [7: 68] — cuuTaeTcs OAHON M3 CaMblX MPOAYKTUBHbLIX, @ TEHAEHUUS ee uc-
Nonb30BaHNs — OAHOWN M3 MarucTpasbHbIX, elwe HECKONbKO AeCATUNETUN Ha3al BOCnpu-
HMMaBLUAACA Kak abeppaumns, OTKIOHEHME OT HOPMATUBHbLIX CNOCOB0B C Lenblo co3pa-
HUS cTunucTuyeckoro agdekta. Tak, K npuMepy, n3obpertan cBoM «CnoBa-6yMaxHUKKN»
(portmanteau words) J1. Kapponn. B coBpeMeHHOM 53blke, Kak cymuTaeT . MapulaH, Ko-
NNYeCTBO C/10B, 06pa30BaHHbIX MyTEM CAMSAHUS, HACTO/IbKO BO3POCNO, YTO OHWU CTanu
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npuBbIYHbIMK [8]. CoBepLIEHHO MHa4ye BOCMPUHMMAIOTCA 3TU CNOBA HOCUTENAMU A3bl-
Ka — He Kak MposiBNeHue IoMopa, a Kak cnocob KpaTKoro o6pa3HoOro BblipaXeHus naeu.
[aHHas aepvBauUMOHHas MOAENb aKTMBHO 3aJelCTBOBaHa B (POPMMPOBAHMM PA3INYHbBIX
pPerncTpoB 1 CTUANCTUYECKMX NIACTOB.

MNpwn aHanuse HEONOrM3MoOB, UCCeA0BaHMEM KOTOPbIX aKTUBHO 3aHMMAOTCS COBpe-
MEHHbIE YYeHble C TOYKWU 3peHnsa X dYHKUMOHMpoBaHMS [9], cnocoboB obpa3oBaHus
[10] » nepeBopa [11], TPAAMUMOHHO YUMTbLIBAIOTCS NEKCUKO-CEMAHTMUYECKME Xapak-
TEPUCTUKN U CTPYKTYPHble 0COBEHHOCTM MPOU3BOAHLIX C/10B, OAHOM N3 0COBEHHOCTEN
KOTOpbIX SIBMSIETCS cnoBoobpa3oBaTeibHOE 3HaYeHNe, NPMBHOCMMOE C/TI0BOOGpa3yoLWn-
MW dneMeHTaMu. Hanvume AepuBauUMOHHbIX CBS3EN MexAy MPOM3BOAHbIMM U UCXOAHbI-
MW CNnoBaMu AaeT BO3MOXHOCTb OH6BbACHUTL MPOM3BOAHOE 4Yepe3 Npou3BoasLlee CloBO
N onucaTtb ero peanbHbi cMbIca [12: 16]. C yY4eTOM CTPYKTYPHO-CEMAHTUYECKMX XapaK-
TEPUCTUK IEKCUYECKNX eANHUL UX MOApPa3aensoT Ha AepuBaTbl, 06pa3oBaHHbIE MO He-
JINHENHOM N NNHENHON MOAENMN.

HekoTopble npuMepsbl, Noy4YeHHbIe aBTOpaMu B pesynbTate cobecefoBaHMi C HaWK-
MW MH(MOPMAHTaMU-HOCUTENAMWN S3blKa, SIBASIIOTCS HOBOOOpPa3oBaHMSIMU, OTHECEHHbIMU
K HEJIMHEWHbIM NPOM3BOAHbLIM, CO34aHHbIM NO MOAENM aabeKkTuBaunmn cybctaHtnea. Cm.,
K npumepy, okkasunoHanusm to be castled and cathedralled, o3HaualWNN «Npeckl-
LLLEHHOCTb TYpUCTa OT BO3AENCTBUSA Ha HEro TypuHaycTpum» (transcript of the informant,
20th June 2015); npn 3TOM AaHHbIA OKKA3MOHANM3M BMOJSIHE OCO3HABAEM HOCUTENSIMU
A3blka WU CO34aH MO TUMWYHOM CTPYKTYpHOW Mozenu. Kak, Hanpumep, He also hadn't
called, texted, snail mailed, or courier pigeoned (Elle Kennedy & Sarina Bowen; Him;
Rennie Road Books; 2021). JaHHble MoAenn penpe3eHTUpoBaHbl B SA3blKe, OAHAKO UC-
cnepoBaHMe 3TOM rpynnbl HEONOMM3MOB HE BXOAMT B NepeyeHb Halunx 3aday.

K NMHEenHbIM NpPOU3BOAHLIM OTHOCUTCS CNOXEHMe OnpefeneHHbIX 3/1EMEHTOB, BO3-
HUKaKLWuUX B pesynbTate adpdurkcanbHoro obpasoBaHus, cnoxeHmsa Asyx unm bonee ca-
MOCTOSITENbHbIX 3/1IEMEHTOB fA3blKa, CMellaHHble obpa3oBaHus, abbpesmaTtypbl. HoBus-
Ha MeXaHuW3Ma MOPOXAEHUS HOBbIX C/0B CBA3aHa CO CAMAHMEM B OA4HY JIEKCUYECKYHO
eaMHNLY HeJaBHO MOSIBUBLUMXCS CI0B, NPM3BaHHbIX 3aN0SHWUTL IaKyHbl B 03Ha4YMBaHUK
CTPEMUTENBHO 3BOTIIOLMOHUPYIOLWEN AEUCTBUTENBHOCTMU, C NOSBIEHNEM HOBbIX CydduK-
COB, NpeduKCoB 1 NpeduKCoMaoB, a TaKXKe C nepeocMblCeHneM TPpaanLMOHHbLIX ad-
(p1KCOoB.

OcHoBHble TpeboBaHMs, KOTOpble MPeabsBASAOTCS K HOBbIM JIEKCMYECKUM eauHKN-
uaM, a, cnegoBaTesibHO, U aKTyaln3upyroT Te€ UM WHble TEHAEHUMM B C/IOBOMNPON3BOA-
CTBE CerofHs, MoXHo chopMynnpoBaTtb creayowmm obpa3oM: KpaTKoCTb MHpOpMaumm
N MaKCMManbHO CXaTbl XapakTep ee nepefayu, nNpu 3TOM TakKXe YYUTbIBAETCA roTOB-
HOCTb HOBOM NNEKCMYECKON eAnHMLbl Y4acTBOBaTb B NapagmMrMaTMyecknx u CMHTarmaTun-
YECKUX OTHOLWIEHMSX B S3blke. Henb3s He OTMETUTb TOT (PaKT, YTO Ta JIEKCMKA, KOTopas
poXAaeTcs CerofiHs, 3MOUMOHaNbHO OTMeYeHa.

B caMOM NpoCTOM BapuaHTe CIOBOC/OXKEHME aBseTca KombuHaumen aoByx CnoB, Ma-
HUpECTMPYIOLWMX HOBYIO naetn. 3TOT TUN CI0BONPOM3BOACTBA B NjaHe HOMMHaUUK obna-
OaeT LeNbHOCTbIO CTPYKTYPbl, YTO BblpaXaeTCs B €4MHCTBE JIeKCnYecknx, QoHETUYECKUX,
rpaduyeckmx n rpaMMaTMyecKmx XapakTepucTuk cnosa. B aHrIMACKOM A3bike CNoBOC-
NOXEHWEe MOXHO TPaKTOBaTb M Kak OCHOBOC/IOXEHWNE, MOCKONbKY AN aHMTMACKOro A3bl-
Ka XxapakKTepHa OMOHWMWSI OCHOBbI U CNOBa. PeaKNM UCKTIOYEHNEM ABNSKOTCS C/1I0Ba TMNa
yesterweek, roe 4eTKO BblUNEHAETCS MMEHHO OCHOoBa yester. CoXeHMeM NOJIHbIX OCHOB
06pas3yoTcs NOSIHOOCHOBHbIE CMOXHble CoBa. CNOXeHMeM yceyeHHbIX OCHOB 0b6pasy-
IOTCS1 C/IOXXHOCOKpaLlleHHble croBa (abbpesunatypsbl). Cnosa, obpa3oBaHHble OCHOBOC/O-
XEHMEM, He MMEKT OMOHUMUYHBIX CNOBOCOYETaHUN Unu npeanoxenun [3: 27]. Mpadwu-
YeCKWU C/IOXKHbIe C/I0Ba BapbUPYHOTCA: OHWM MUWYTCS CANTHO, Yepes3 aedunc, pasaesbHo.
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XapakTepHbl HeKOTOpble cny4van pa3HoobpasHoro rpaduyeckoro obopMaeHns O4HUX
n Tex xe cnoe (sub-tweet vnun subtweet). CnoXHONPOM3BOAHbIE CNOBA MOryT 6bITb
npeacTaBfeHbl cneaywmMmn cTpykTypHbiMu Mogensamm: N+ N (dogfood), ProN+ N
(nothingburger), Adj + N (eager beaver), Prefix + N (neurodivergence), Initial + Prep /
Adv (X out).

Mpn M3y4yeHUn NEeKCUKM MHOCTPAHHOro sidblka HEO6XOAMMO He TOMbKO 3HaTb, Kak
Ha3blBaeTCA BelLb MM SIBNEHUE, HO U MOHMMaTb, NOYEMY 3TO TakK Ha3blBaeTcs. HyXHO
YSCHUTb HE TOJIbKO MpeAMEeTHOe, HO M acCouMaTUBHOE 3HaYeHne cnosa. [ns 3Toro He-
06X04MMO yCTaHOBUTL Crocob o6pa3oBaHMa U CTPYKTYpPHbIA COCTaB C10Ba, a Takxe no-
3HAaKOMUTbLCS C ero NpoYUMMN 3HAYEHUSMU U CO 3HAYEHUSAMU POACTBEHHbIX CnoB [3: 67].
NHTepecHbIM OKa3blBaeTCa paccMOTpeHne 06pa3HOro NepeocMbICNIeHNss 3HaYeHNsT 04HO-
ro nan obomx CTEPXHEBLIX KOMMOHEHTOB, Kak B NMpuMmepax C HeosnormamMamm ice-baby,
latte factor, plain vanilla. Tak, coueTaHue CnoB ice «nen» n baby «MmnageHeu» MOXET
HaBeCTU Ha BOCMOMWHAHUSA 06 OAHOM M3BECTHOM CWUHI/IE MOMyNspPHOro aMepuKaHCKOro
My3blkaHTa BaHunna «Aic Ice Ice Baby». Ha camom gene B XXI Beke 3TO C/0BO MNpu-
o6peno HoBoe 3HaYeHMe M CBSI3AaHO C MPOPbLIBOM B PENpPOAYKTUBHbLIX TEXHONOMMNSAX, KO-
TOpble MO3BOMSAIT XKEHLMHAM 3aMOpPaXXMBaTb CBOK ANUEKIETKY, NO Pa3HbIM MpUYMHaM
OTKNaAblBass MaTepuHCTBO. Ice baby, COOTBETCTBEHHO, HE YTO MHOE, KaK «MfajeHel,
NOSIBUBLLUMNCS Ha CBET U3 TaKOW 3aMOpPOXeHHOM anuekneTkn». Hanpumep: Egg freezing
breakthrough will create generation of ice babies ... (Telegraph, 9th October, 2018).

Heonorunsm latte factor, o6pa3oBaHHbI MyTEM CIIOXEHUS ABYX OCHOB latte (kode
naTTa) u factor (pakTop), NOSBUICS OTHOCUTENIbHO HeAaBHO M 6bln BBEAEH B TEPMUHO-
NOTNI0 SKOHOMMYECKOM HayKM, OH aKTUBHO NPUMEHSETCSH SKOHOMUYECKMMUM aHANNTUKaMK
B cpepe pa3BUTMSA DMHAHCOBOW rPaMOTHOCTU HaceneHnus. Latte factor penpe3eHTupyer
TO NPUMEpPHOEe KONMMYECTBO AEHEr, KOTOpOe eXeAHEBHO U HeobAyMaHHO TpaTUTCA Ha Mno-
KYMKYy HanuTKoB W 3akycok. Hanpumep: Bach has trademarked the phrase "The Latte
Factor” to point out to young adults and others that saving 10 dollars a day is no big
deal if they factor in how much they spend each day by eating out or buying a daily
latte before they arrive at the office (StarPhoenix, Canada, 5th November, 2014).
B TEpMMHONOIMIO 3TOM Xe Hayku B 06pa3HO NepeoCMbICIEHHOM 3HAaYE€HUW CTEPXHEBOrO
KOMMOHeHTa vanilla 6bin BBeAeH W TepMuH plain-vanilla. Camo no cebe npousBoaHoe
npunaratenbHoe plain-vanilla «6a30BbliA, NPOCTON», 3aperncrtpupoBaHHoe B 1942r.,
MOTMBMPOBAHO M HaMpsIMyld COOTHOCUTCS CO 3HAYEHWEM NepBOM WMCXOAHOM OCHOBbI.
Btopaa ocHoBa, vanilla (cneuuwsa, nerko uaeHTuduumpyemasa rno sanaxy), Takxe nog-
pa3ymeBaeT 6a3y, npocTtoTy BocnpuaTus. Hanpumep: Dad was expecting your plain-
vanilla legislative report. Instead, Paul bound it in a four-color magazine stock cover
with a beach scene and with the title 'Footprints ... on the Sands of Time’ (Mimi Swartz;
Remembering Paul Burka; Texas Monthly (Austin); Oct 2022) (https://wordsmith.org/
words/plain-vanilla.html). Jlekcuueckas eanHuua plain vanilla sowna B obuxon Ans
onucaHua npocrerwen GopMbl aKTMBOB MM DUHAHCOBOrO0 MHCTpyMeHTa. Ha ee ocHo-
Be 6bin co3aaH aKOHOMUYeckuin TepMuH vanilla strategy (https://www. investopedia.
com/terms/p/plainvanilla.asp), Haweawuii ceoe ynotpebneHne B chepe pas3sutua ¢u-
HaHCOBOM FPaMOTHOCTU HAceNeHus, rae CNoXHble Bewn HeobxoanMo 06bACHATb Haun-
HatloLWweMy MHBECTOPY, MCNOMb3Yys NPOCTbIE N NOHATHbIE 06pas3bl.

CoumnanbHO-MHAMBMAYANbHOE OLIEHOYHOE OTHOLWIEHWE BblpaXaeTcs B TaKOM He-
onorusme, Kak guerrilla gardener, o6pa3zoBaHHOM MyTeM C/OXeHWUs guerrilla «napTtu-
3aH» W gardener «CaAgOBHWK», Mpu 3TOM AEMOHCTPUPYETCS OTpuuaTesibHOe BOCMpUS-
Tne guerrilla gardeners, KoTopble 6pocatoT BbI30B 06LECTBEHHbIM MpaBuiaM U yCTosM,
KYyNbTUBMPYS 3€M/IM, KOTOpble MO 3aKOHYy He AO0/MKHbl 0bpabaTtbiBaTbCs. [laHHbIM BUA
NUPaTCKOM AesaATenbHOCTM Npuobpen HaCTO/IbKO MacCOBbIM XapaKTep, YTo B bptoccene
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o6bsBMAn 1 Mas MexayHapoAHbIM AHEM «MapTM3aHCKOro cagoBoAacTBa». Hanpumep:
Guerrilla gardeners are sowing the seeds of resistance in south London, with a spot
of illicit gardening in its neglected public spaces (BBC News, 21st March 2016).

He BbI3bIBae€T COMHEHMS TOT (haKT, YTO CEro4HS OAHON M3 aKTyaslbHbIX MOAENEeN Cno-
BOO6pa3oBaHMa SBNSETCA CNOBOCAMAHME (KOHTaMUHauus, 6neHa). KOMNOHEHTHbIV aHa-
U3 JonycKaeT nonydeHue onpeaenexHuns bneHpga Kak CnoBa, rae NepBbll KOMMOHEHT
npeacTaBfieH OCHOBOM CNoBa, MHanbHas 4acTb KOTOPOro 3/IMMUHMPOBaHa; BO BTOPOM
KOMMOHEHTe 3/IMMMHUPOBAHA HayanbHas YacTb coBa. C POHETUYECKOM TOYKM 3pEHMS
34eCb COBMELLAOTCA ABa npouecca: anokona v adepesa. B 3aBUCMMOCTM OT NpoOTOTU-
nuyeckon dpasbl, ¢ KOTOpon 6neHabl MOryT HbITb CBSA3a@Hbl, pa3NYalTCa AONONHUTENb-
Hbl€ U OrpaHuYnTenbHble. PAaCCMOTPUM, K NpUMepy, OrpaHnYnTeNbHbIA AepuBaT rumint,
06pa3oBaHHbIA OT CNOB rumour «cnyxu» wu intelligence (34. «pa3ssegka»). Cnoso na-
KOHMYHO OMMUCbIBaeT CUTyauuto, Koraa vHdopMmauus, KoTopas AOJ/HKHA OCHOBLIBATHCS
Ha AaHHbIX pa3Beaku (intelligence), Ha caMOM Aene He NMOoATBEepXAAeTcs AOCTOBEpPHbI-
MK dakTamu, a H6asmpyeTcs Ha HENOATBEPXAEHHbIX CnyXax (rumour), TeM cambiM 06-
pa3HO nepedaBasl MAE HeaoCToOBEpHON MHdOpMaumum, Yyem vacto rpewat CMU. Hanpwu-
mMep: Ray McGovern, a retired C.I.A. analyst... says, and others back him up, that the
Pentagon took dubious accounts from emigres close to Ahmad Chalabi and gave these
tales credibility they did not deserve. Intelligence analysts ... refer contemptuously
to recent work as “rumint” or rumour intelligence (Observer, 30th May, 2013).

B coBpemMeHHOM croBoynoTpebsieHnMM akTyanuM3mpoBanocb CnoBo bustitution, Bo3-
HUKLWee B pe3ynbTaTe cNnsHus bus «aBTobyc» u substitution «3ameHa» n nmetowee He-
raTUBHYK KOHHOTaLMIO, NOCKOSbKY O3HAYaeT HEOXKMAAHHYIO U HEXeNaTesbHY 3aMeHy
noesza aBTobycoM W yBenuyeHwe BpeMeHM B NyTW B ABa pas3a. Hanpwumep: If we are
serious about encouraging people in the long term to make journeys by rail, that will
not be achieved by bustituition and branch line closures (Jeremy Corbin, transcript
of House of Commons debate, 6th December, 2014).

C pa3BuTMEM METOA0/I0MMM Npouecca obyyeHns n NnoTpebHoCcTn obneryatb CIOXHbIE
npoLecchl NpenogaBaHnst B CUY HEBOCMPUMMYMBOCTM COBPEMEHHbBIX YYEHMKOB K CITOX-
HOMY 06BbSICHEHMIO, BO3HUKJIIO CNOBO edutain, rae NCnonb3oBaH KOMIMOHEHT -tain, Xapak-
TepHbIA ANd rnaronos TMna maintain, sustain, retain y HanpsaMyo Ans rnarona entertain
«pasBnekaTtb», 6yayyuM OCMbICNeH Kak MopdeMa CO 3HAYeHMEM <«BO3A4ENCTBOBaTb>.
KoMNoHeHT edu- BblY/IEHEH U3 M3BECTHOro cnoBa educate «obyyaTb». Oba KOMMNOHEH-
Ta BOWJM B HEONOrmaMm edutain, a Takxe B AepuBaT BTOPOro nopsgka edutainment;
npu 3TOM CNOBa MMEKT MO3UTMBHYIO KOHHOTaLMIO, HECS CMbIC/IOBYHD Harpysky nony-
yeHunsi obpa3oBaHMs Yepe3 pasBiiedeHune, aenas TeM CaMblM 3HaHWe AOCTYMHbIM. Ha-
npumep: An hour-long, audio program that helps stay sane by keeping 6-9 year-olds
edutained with acted-out stories, toe-tapping music, jokes, goofy characters and
laughs (Advertisement, cdbaby.com 2023).

B coBpeMeHHOM aHr/IMACKOM $3blke aKTMBHO ucnofb3lyetcs addukcanbHas Mo-
aenb cnooobpaszoBaHus. Mo aHanorMmM co CroBaMu, KOTOpble HauyMHalTCa C npeduk-
conpa back co 3HauyeHMEeM <«no3agu» WU «MNoAAepXKa» Kak, HanpuMMmep, 4acCTOTHbIE
cnoBa backpack, backdrop, obpa3oBaHbl Takue cCnoBa, Kak backslap «MnOKpOBUTENb-
CTBO», backstop «noppepxka», backmatter «nNpunoXeHusa B KOHUE KHUru». Hanpu-
Mep: The scandal was a huge backstop to the government’s anti-corruption campaign
(Wired News, June 2010).

B kauectBe npuMepa MNepeocMbIC/IeHUs TPaAUUMOHHBIX cyddUKCOB U npeduKcos
MOXHO NPMBECTM CNIOBO unnerved, KOTOpoe No aHanoruu ¢, ApyrmMmu crnosamum, ¢ npeduk-
COM un- cneposano 6bl BOCMPMHMMATL Kak «He HepBHMYaloLWwmMi yenosek». OQHaKo ceroa-
HS 3TMM COBOM 0603Ha4atoT YesioBeKa, TepsoLero camoobnagaHme («BeCb Ha HEpPBax»).
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Hanpumep, oauH 13 MHMOPMAHTOB OMNMcan CUTyauuio, Korda XeHwuHa 6e3 pocratou-
HbIX Ha TO OCHOBaHWI NoTepsina camoobnagaHue (pa3HepBHMYanacb), KOraa OH BOLWen
B mdT. Hanpumep: She was unjustifiably unnerved when I joined her in an elevator
(transcript of the informant, 23 January 2019).

Ewe oaHOM TeHAeHUMEN SBNSETCS MCNONb30BaHMe B HOBOO6pa3oBaHHbIX C0Bax 04-
HOW M TOM Xe OCHOBbI, K Npumepy, mail. Npu 3TOM B O4HUX Cly4yasax 3HAYEHWe 3ToK
OCHOBbI COXpaHsieTcs, Kak B snail mail, B apyrux HUBENUPYeTCs, MOCKONbKY WCMOMb-
3yeTca cnosoobpasosBaTesibHas MoAefb AepuBaTa, @ He UCXOAHbIX CNOB, Kak B green
mail, B HEKOTOPLIX Cy4yasix YeTKoe BblaeneHne cnoBoobpa3oBaTesibHbIX 3HAYEHNI BO3-
MOXHO B O4HOM M3 CO3HA4YeHWW, Kak B graymail. MOXHO npeanonoXxuTb, YTO MnosiBne-
HWe HoBoOb6pazoBaHua (to) snail mail «no4Tta, oTNPaBAATb MO NOYTE» CTAN0 BO3MOXHbIM
C pasBUTUEM 3IEKTPOHHOr0 cnocoba NoYTOBOro COO6LLEHNS, MO CPAaBHEHMIO C KOTOPbIM
06blyHas Mo4YTa Hayana BOCMPUHMMATLCS Kak 3aMefsieHHasl, 0 YEM FOBOPUT MCxopHas
ocHoBa snail «ynutka». Hanpumep: Brent once told me you still keep up with your
friends by snail mail, and I think that’s so special, but writing things by hand requires
a personal touch (Ginny Baird; The Duplicate Bride; Entangled Publishing; 2020)
(https://wordsmith.org/words/snailmail.html). Tem He meHee, snail mail Bnepsble no-
SABMAOCb B 1929 r. KaK KpUTUKA Ha 3aMelfieHHYI0 AO0CTaBKY KOppecrnoHAeHUUun, 3aTeM
HaZONro BbIWNO U3 ynoTpebneHns n Ctano akTUBHO MCMNOAb30BaTbCsA B KoHUe 1980-x
rofoB, HO B Apyrom 3HayeHun. Bua, B KOTOpoM HOBOObpasoBaHue (to) snail mail 6b1n0
nonynspu3npoBaHoO, SIBASIETCS NPMMEPOM PETPOHMMA, CNloBa, NPMAYMAHHOro Ans ume-
HOBaHMA yero-nmbo, Korga HoBblM OpMaAT NPUHUMAET NpexHee 3HayeHue. Ha ToM xe
OCHOBaHuu ¢ nosieneHneM e-book v audiobook BO3HUK peTpOHUM paper book, a ¢ nosis-
neHuem electric guitar — peTpoHuUM acoustic guitar.

HoBoobpasoBaHue (to) greenmail (HGUH. TEPMUH TPUHMENNT — «3ENEHDbIN LIAHTaX>»)
BO3HMKNO B 1983 r. B KayecTBe peakuum Ha y4vacTMBLUMECS Clyyanm BM3HeC-MOLIEeHHW-
4yecTBa, CBA3AHHOr0 C NPAKTMKON BbiKyna 60/bLWOro KOAMYeCTBa akUMn KOMNaHMM B Ka-
yecTBe CpeACTBa HeAPYXECTBEHHOro 3axBaTa C Lefblo nocneayowen nx nepenpoaaxm
TOW Xe KOMMaHWKW no 3aBblleHHON ueHe. Hanpumep: The team pulled together by the
bond holders ... suggests that they are in for the longer haul — not just for a quick buck
through greenmail (Richard Gluyas; Surprise Move Adds to the Turbulence in Airline
Dogfight; The Australian (Canberra); Jun 25, 2020) (https://wordsmith.org/words/
greenmail.html). Ha nepBbiin B3rnsig 3HavyeHne gepueaTa greenmail 3TUMOAOrMYEeCKM He
MOXeT 6bITb 06bACHEHO 3HaYeHWEeM HM OAHOW M3 UCXOAHbIX OCHOB: green <«3efeHblin»
n mail «noyta». Ha camom pene, 3TMMONOrMYECKUIA aHANN3 MOKasblBaeT, YTO B AaH-
HOM Cny4ae UCnonb3yeTcs ApYroe 3HavyeHue cnoBa green — «AeHbrn», o6pasoBaHHOro
CnocoboM yceuyeHus fieKCM4Yeckon eamHnubl greenback «baHkHoTa CLUA, okpalleHHas
B 3€/1eHbI UBET»; 3/1IeMeHT mail BbibpaH Mo aHanormm co cnoBoM blackmail «waHTax».
Kak cnepcrteue, 6narogaps nposeAeHHOMY aHanu3y cnoBoobpasoBaTesibHOe 3HaveHue
HoBOObGpa3oBaHMA greenmail BbluNEHAETCS KakK 3HayeHne gepuBaTta TpeTbero nopsiaka.
Mpouecc cnoBoobpa3oBaHMs MOXET CXEMAaTUYHO BbIrNAAEeTb Tak (Aanee W — cnoso):
W1+W2=W3, W4+W5=W6, (W3-W2)+ (W6-W4)=W7. B gaHHOM cny4yae cxema
peanusyeTtcs crneayowmnm obpasom: green + back = greenback, black + mail = blackmail,
(greenback - back) + (blackmail - black) = greenmail.

CnoBo (to) graymail nmeeT HeCKonbKO 3HavYeHnn. OgHO N3 3HAUYEHNI — 31eKTPOHHOEe
NMUCbMO, KOTOpPOE nosiydaTenb 60/bllue HE CYUTAET LEHHbIM, AaXe ecnu 3TO He craM. Ha-
npumep: We plan to embarrass the hell out of them. We’re going to graymail them. Bring
out operation info, stuff they don’t want out in the daylight (Joseph Finder; High Crimes;
William Morrow; 1998) (https://wordsmith.org/words/graymail.html). 3aecb 4eTko Bblu-
neHsieTcsa cnoBoobpasoBaTesibHOE 3HaYeHNEe KOMMNOHEHTA grey, 3auMCTBOBaHHOIO 13 grey



ISSN 2410-3489 ExxekBapTasibHblli peLleH3MpyeMblii, pedepnpyemblii Hay4YHbIl XYypHan
«BecTHuk AIr'Y», cepna «®unonorusa n uCKycctesoseaeHme». Boinyck 2 (337) 2024

zone «cepasi 30Ha» W KOMMOHeHTa mail. lpyroe 3HayeHne — TaKTMKa 3aluMTbl B cyae
no Aeny O LNMOHaXe, Koraa O6BMHSIEMbINA YrpoXXaeT pacKpbiTb CEKpeTbl, YTobbl n3be-
XaTtb cyaebHoro npecnepnosaHuns. Hanpumep: We plan to embarrass the hell out of them.
We're going to graymail them. Bring out operation info, stuff they don’t want out in the
daylight (Joseph Finder; High Crimes; William Morrow; 1998) (https://wordsmith.org/
words/graymail.html). B nepsomM cnydae npouecc cnoBoobpasoBaHus BbIrNSAUT Cleayto-
WMM 06pa3oM: KOMMOHEHT grey 3aMMCTBOBAH M3 grey zone «cepasi 30Ha», @ KOMMOHEHT
mail — w3 blackmail, cnegoBaTenbHO, CXeMa npoLecca C/10BO06pa3oBaHMSA MOXET BbIrNsa-
netb Tak: W1+W2=W3, W4+ W5=W6, (W3-W2)+ (W6-W4)=W7. B HaweM npumepe
CXeMa peanusoBaHa Kak green + back = greenback, black + mail = blackmail, (greenback -
back) + (blackmail - black) = greenmail.

HoBoobpa3oBaHHble cnoBa MOryT 6biTb co3aaHbl Ha 6a3e nboro cnosa, KOTOpoe
BOCMNPUHUMAETCA KakK CTPYKTYpPHO-MPOM3BOAHOE U MOopdosiormyeckas KOHCTPYKUMS KO-
TOpPOro MoXeT 6bITb OCMbIC/IEHA, XOTS M He BCeraa NpaBuiibHO, C 3TUMONOMMYECKON TOY-
Kun 3peHuns [12: 39], uto Habnoganocb 1 B paHee NpuBEAEHHbIX NpuMepax. Tak, C pas-
BUTMEM UMPpOoBbIX TexHonorun B 2017 roay 6b1710 3aperMcTtpupoBaHo CnoBo deepfake,
06€e yacTu KOTOpOro Ha nepsbiit B3rnsag MoryT 6biTb ocMbicieHbl. CroBo deepfake (deep-
fake) o3HauaeT undposble n306pakeHns, BUAEO UM ayaMo, KOTOpble CO34atoT Bneyat-
neHue, 6yaTo KTO-TO AenaeT WM roBOpPUT 4YTO-TO, Yero OH He genan. Hanpumep: The
advent of cheap photo manipulation software has given anyone with a few minutes
on their hands the ability to alter a picture. If you think this is bad, wait for deepfake
technology with which one can manipulate a video to make a person say or do what
one wants them to (https://wordsmith.org/words/deepfake.html). Heo6xoanmo oTme-
TUTb, OA4HAKO, 4TO CnoBo deepfake 6bINO NpuayMaHO MOMb30BATENEM UMSIPEK OAHOrO
N3 CalTOB He MO aHasorum Co C/I0BOM deep, a Mo aHanorum C paHee 3aperncTpupoBaH-
HbIM HOBOObOpa3oBaHueM deep learning, 0O3Ha4YalOLWMM METOA MALUMHHOIO obyuyeHus, rae
npunaraTenbHoe deep OTHOCUMTCS K UCMOIb30BaHMIO B CETU HECKONIbKMX ypoBHen. CooT-
BETCTBEHHO, cNoBo deepfake (deep-fake) oka3biBaeTCs Npon3BOAHLIM BTOPOro nopsaka.
3aecb Mbl Habnogaem yxe abcontoTHO HOBYIO CXEMY CIOBOOOpa3oBaHUS B aHIIMIACKOM
A3bIKe, KOraa ABa UCXOAHbIX CoBa 06pas3yoT AepuBaT, KOTOPbIA B YCEYEHHOM BUAE UC-
nonb3yeTcs BNOCNeACTBUN ANS NPOU3BOACTBA HOBOMO C/10BA, CTAHOBSACh OAHUM U3 UCXO0A-
HbIX cnoB. CxeMa npouecca cnoBoobpaszoBaHua MoXeT BbirnageTe Tak: W1+ W2 =W3,
(W3-W2)+ W4 =W5. B HawleM KOHKPETHOM MPUMEPE CXEMA peanu3yeTcs CreayoLmnm
obpa3om: deep + learning = deep learning; (deep learning - learning) + fake = deep-fake.

OfHa “3 MarucTpanbHbIX TEHAEHLUMIA CO3AaHUS HOBbIX IEKCUYECKUX eAUHUL, — UC-
nonb3oBaHWe MHMLMANOB B KayeCTBe OAHOro M3 CnoBoobpa3oBaTe/ibHbIX KOMMNOHEHTOB.
Tak, Hambonee akTMBHO 3adencTtBoBaHbl nuTepbl U, kak B U-turn n T, Kak B T-shirt
Nno NpuymHe nx rpadnyeckon NpocToTbl U CXOACTBA C SABJIEHUAMU UK npeameTamMm du-
3M4eckoro Mmpa Bewen. Hanpumep, B nekcuyeckon eauHuue (to) T-bone wHuuman T
MCNONb30BaH Kak HarnoMMHawwWmi no GopmMe 04HY M3 KOCTEN CKeneTa YyenoBeka, a camo
CNoBO, CO3ZaHHOE B Mepuoj aKTUBHOIO pa3BUTUS aBTOTPaHCMOpTa M O3Ha4atouwee 60-
KOBOE CTONIKHOBEHWE aBTOMObMNen, obpa3oBaHO Mo obpa3uy AByx Moaenen: V-day,
C OA4HOM CTOPOHbI, U T-shirt — ¢ gpyron. Cnoso T-bone B NpsAMOM 3HayeHun 6bIN0 3a-
pernctpuposaHo B 1916r., B nepeHOCHO-MeTaOpUYeCKOM 3HAYEHUN KaK MMS cylie-
cTButenbHoe — B 1938r., n nuwb B 1968 r. no cnocoby koHBepcun 6bin obpa3oBaH
cootBeTcTBYtowmn rnaron (https://wordsmith.org/words/t-bone.html) [13].

CMelLeHMe aKLLEHTOB B HEKOTOPbIX cdhepax XU3HU NMoj BAMsSHUEM nnbepanbHon nae-
0Norun, naen NONTKOPPEKTHOCTM U T.A4. HE MOr/1I0 HE OKa3aTb BO3AENCTBUE HA yTOYHe-
HWe NeKCMYEeCcKOro coctaBa aHrIMINCKOro A3blka. B CBA3M C 3TUM MHTEPECHO PacCcMOTpEeTb
CNOXXHOCOKpaLleHHoe CroBO neurodivergence, CO34aHHOE CrioXeHueM npedukconaa
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neuro- u cywecTBuTenbHoro divergence no moaenu cnosa neurodevelopment. Cnoso
neurodivergence 6b110 BBeAEHO B y3yasnbHbii 06uxoa B 2013 roay B KadecTtBe cybcTu-
TyTa Ansa TepMuHa neurodevelopmental differences ¢ uenbio pekoHuenTyanusauum co-
CTOSAHMI, NoA06HbIX ayTuamy, ancnekcuun, CABI v BbiBeaeHUS X M3 cdhepbl MEAULINHDI
B cpepy HopManbHOM xn3Hu [14]. Neurodivergence obo3HavyaeT pa3Hoobpasne yHk-
UM MO3ra, BKAOYatoLwee OTK/IOHEHMSA OT TOr0, YTO CYMTAETCa TUNUYHbIM. CM. npumMep:
It shouldn’t have come as such a shock to have my neurodivergence confirmed. I mean,
I'd always sensed that I was different from everyone else, but 1'd learned to live with it
(KT Bowes; Her Quiet Legacy, Hakarimata Press; 2021) (https://wordsmith.org/words/
neurodivergence.html) [13].

Ewie ogHOM MarncTpanbHOM TEHAEHUMEN ABNSIETCS CTOMb XKe BbICTPOE yCTapeBaHUE He-
0/10rM3mMoB. BpeMsi, B Te4eHne KOTOPOro XXMBET HEOSIOMM3M, HE YTOUYHEHO, M CaMO MOHATUE
«HEO0JI0rM3M» SIBMIIETCA AOCTAaTOYHO HeonpeaeneHHbIM. Tak, NeKCudYeckme eanHuLbl Tna
sub-tweet, dodo, a subway token, cc (https://www.washingtonpost./2024/03/12/), 6y-
AYyYN HeJaBHWMM HEONOrm3Mamu, B CUy YCKOPEHHOrO pa3BUTMS TEXHONOMMIA MepeLunu
B pa3psi4 aHaxpOHM3MOB.

3aknouyeHue

B pe3ynbTaTe NnpoBefEeHHOr0 aHann3a BbisiBAIEHbI Clieayowmne MarucTpanbHble TeH-
[EHUMN MOMOSIHEHUS NIEKCUMYECKOro COCTaBa COBPEMEHHOMO aHI/IMACKOro s3blka: 06-
pa3HOe NepeocMbIC/IEHME 3HAYeHUs OAHOro MM 060MX CTEPXHEBbIX KOMMOHEHTOB,
KOHTaMMHaLMs, YCKOpPeHHOEe MpeBpalleHne HeonorMaMa B aHaXpOHW3M, UCMONb30Ba-
HWe eaMHOW OCHOBbI AN 06pa3soBaHMA HECKONbKUX MPOU3BOAHbLIX, HOBble NeKcuye-
CKMe eaAuHWUbl, HeobxoAMMble AN PeKOoHUEeNTyanM3aununm HeKOTOPbIX SIBAEHWUWA, WUHK-
uMan B KayecTBe CfoBo06pa3oBaTeNIbHOMO 3/1€MEHTa, PETPOHMMbI, NMEPEOCMbIC/IEHNE
TPaAWUMOHHbIX cydhdUKCoB 1 NpedUnKcoB, NPON3BOAHbLIE BTOPOro UM TPETLEro NOpsia-
Ka, obpa3oBaHHbIE MO CNOXHON cxeMe. [aHHash KapTWUHa BbIrAAUT reTePOreHHOM, YTo
06yCNoOBNEHO aKTyaNlbHbIMW COUMASIbHO-MOUTUYECKUMU, KYNbTYPHbIMM MpoLeccammn
N YCKOPEHHbIM Pa3BUTUEM HAYKW M TEXHOMOMMIA, a Takxe 06LeCTBEHHO-0CO3HAHHbIM
3MOUMOHASIbHbIM OTHOWEHMEM U MHAMBWUAYANbHbLIM CO3HAHWEM CO3MAaTeNen U HocuTe-
newn s3blka.
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